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1  1 Va tevaenjen tsu Hilcías dutssiye Jeremías suchoma, toyacaen tise 
tsonchomaqque conda. Nane Benjamín aindeccu andeni, Anatot 

canqqueniqque tsu Jeremías aindeccuja canjenfa. Chigama afasundeccu tsu. 
2 Judá ande nasu Josías, tsa Amón dutssiye, trece canqquefave mandajeite 
tsu Nasu Chigaja Jeremíasnga mettiaye afa. 3 Omboe Josías dutssiye Joacim 
Judáma mandajeiteqque afañaccapa toyacaen Josías faesu dutssiye Sedequías 
mandajeiteqque Jeremíasnga afañacca. Nane Sedequías once canqquefa faesu 
cinco ccovuve mandajeite Babiloniandeccu Jerusaléndeccuma tisupa andeni 
angayangae tsu Nasu Chigaja Jeremíasnga afañacca.

Nasu Chiga Jeremíasma ttusecho
4 Nasu Chigaja ñama afapa qquen su:

 5 “Que toya meite gi quema tayo ttuse.
Nane toya isumbite gi quema tayo attufaen.

Tsequi gi quema ccutsian poi aindeccunga
Ña ayafama afasuve.”

6 Pañamba ñajan su:
“¡Ai, Nasu! ¡Ñajan toya chua! ¡Afaye atesumbi gi!”
7 Tsama Nasuja ñama su:

“ ‘Ñajan toya chua’ qquen afajama.
Mani ña mandaninda qui jaya.

Jongoesu qquen ña afaninda qui tsama condaya.
 8 Majameñiqque dyojojama.

Nane ñajan queiccu gi canjeña quema coirajeye.
Ñajan Nasu gi, tansintsse afasu.”

9 Tsomba Nasuja tise tivema yasapa ña ayafama pporaemba qquen 
ñanga su:
 10 “Ña que ayafama qquen pporaenninda qui ña afachoma afaya.

Jeremías
Babiloniasu caldeondeccu patsuye jipa tsu Jeremíasja canjemba Chiga Ayafama 

afapa judándeccuma candusian. Aindeccu ni tisepa nasundeccu pañañe injambisi Nasu 
Chigaja antte cuintsu caldeondeccu judándeccuma patsupa Babilonia andeni angafaye. 
Chiga tisema injaensi tsu Jeremíasja conda setenta canqquefa tseni canjemba majan 
tsendeccusu toequi shandayacho.
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Jaño gi quema ccutsian poi nasundeccuma,
poi aindeccumaqque titsse joccapitssiave
cuintsu queja tisepama joqquitssiamba sefaeñe;
cuintsu tisepama patsupa nepiañe.

Toyacaen gi quema injaen
cuintsu tisepama mandapa ccase ñoñamba atapoeñe.”

Jeremías Chiga ettini afacho

7  1 Nasu Chiga Jeremíasnga afapa qquen su: 2 “Nasu Chiga ettini 
japa canijenttinga ccutsupa poi aindeccunga qquen condaja: 

Poiyicco quei Judá aindeccu vani Nasu Chigama iñajañe canisundeccu 
ña condasechoma ñotsse pañafaja. 3 Qquen tsu Nasu Israel Chiga, tsa 
Oshachoma Oshachocho Chigaja, queinga su: ‘Quei egae cansechoma 
catipa ñotsse tsonninda gi antteya quei toya va andeni cansefaye. 
4 Tsama qquen afopoensundeccuma pañafajama: ¡Vani tsu Nasu Chiga 
etti! ¡Majañiqque ingima patsuye oshafambi! ¡Vani tsu Nasu Chiga etti!

5 “ ‘Quei egae cansechoma catipa ñotsse tsomba tisu faengasuiccu 
ñotsse tsonccofaja. 6 Yaya mama pacho dushundeccumbema, 
tsandupajenchondeccumbema, queiccu canjencho faesu 
andesundeccumbemaqque itsaye noñangianfajama. Va ettini aqquia: Vaja 
egae tsincon, qquen afopoenfajama tisema fittiañe injamba. Titsse faesu 
chigandeccuma iñajanfajama tsacaen tsomba Nasu quei Chigama catipa titsse 
tisuma dañosane. 7 Nane tsacaen tisuma tansianfaninda gi antteya quei toya 
va andeni cansefaye, va ña quei tayopisundeccuyenga tsangae afecho andeni.

8 “ ‘Quei pañamba injanchoja ñoame barembichoa afopoencho tsu. 
9 Nane queija ccanafa; fittifa; faesumbe pusheiccu canjenfa; tansintssi 
qquen supa qui afopoenfa; ñomebama qui Baalnga oque oraenfa; poi tisu 
atesumbindeqquia chigandeccumaqque qui iñajanfa. 10 Tsacaen tsomba qui 
va ña ettinga jifa ñame ttattaye. Dyombitsse vani jijeye qquen qui injanfa. 
Nane tsacaen ña injambichoave tsincomba toya dyombitsse jijeye qquen 
qui injanfa. 11 ¿Jongoesu qquen qui asittaenfa? ¿Va ñame injancho ettita 
ti ccanamba tsao? Ña Nasu Chiga gi quei vattinga egae tsinconchoma 
tayo attepa jaño queinga conda. 12 Silo canqqueni japa ña mettiaye aiccu 
canjemba cachuiccojettive ttattafaja. Ttattapa qui injanfaya ña Israel 
aindeccu egae tsinconsi iyiccayepa tsama nepianchoma. 13 Nane mingee 
iyuñaccaniqque qui ñama pañañe injambipa afafambi ni ña injanqquiacaen 
tsonfambi. Ña Nasu gi tsacaen su. 14 Quei tsacaen tsinconchone gi Silosu 
ñama cachuiccojettima nepianqquiacaen va jañosu ñame injancho 
ettimaqque nepiaña. Ñajan va ettima quei tayopisundeccuyenga afepa 
queingaqque afesi queija tsa etti faesundeccu patsusane queima coiraje 
qquen injanfa. 15 Nane quei antiandeccu tsa israesu Efraín aindeccuma tayoe 
joqquitssianqquiacaen gi queimaqque ñañe joqquitssiaña.’ ”

Jeremías 1,  7  

Las Sagradas Escrituras en Cofán del Ecuador, 2a ed., © 2012, Wycliffe Inc.



357

Quinsepoenfajama

9  23 Nasu Chigaja su:
“Injamapapa oshachoma atesu qquen injamba quinsepoenfajama.
Ni quinan aija tisu quinamba quinsepoenfajama.
Ni ricoja tisu anbianchoiccu quinsepoenfajama.

 24 Nane majan ñoame quinsepoeñe injanda
tisu ñame injanchoiccu tsu quinsepoeñacho.

‘Nasu Chiga tsu’ qquen injamba tsu quinsepoeñe ñotssi.
Nane ñoame gi Nasu.
Injamba gi va andeni ñotsse tsomba

tansintsse mandapa avujatssi.
Ñotssiaveyi tsomba gi avujatssi.
Ña, Nasu Chiga gi qquen queinga conda.”

Apima doñamba canjaencho

19  1 Nasuja ñanga qquen su: “Japa apima chavapa majan canqquesu 
coenzandeccu toyacaen majan Chigama afasu coenzandeccumaqque 

ttuseja. 2 Omboe Ben-hinom sinjunccuni japa chiga sombojefasu sombottinga 
ccutsupa va ña quenga condasechoma condaja 3 qquen: ‘Judá nasundeccu, 
Jerusaléni canjensundeccuqque, ñotsse pañafaja Nasu Israel Chiga, tsa 
Oshachoma Oshachocho Chiga, queinga qquen suchoma: Va canqquenga 
gi ñoame ega dañoqquesuve tsoña cuintsu majan pañada ñoame dyopa 
canboen ccutsufaye. 4 Nane israendeccu ñama catipa va sinjunccuma faesu 
andemacaen tsonfasi gi tsacaen dañoña. Jaño vattinga tsu ñomebama faesu 
chigandeccunga oque oraenfa. Nane tisepa ni tisepa tayopisundeccuye ni 
Judásu nasundeccu tsa chigandeccuma tayoe atesufambi. Toyacaen vani tsu 
tsainbitssia egae tsincombindeqquiama fittittifa. 5 Oque oraenjenttive ñoñafa 
tisepa dushundeccuma oquepa Baalnga afeye. Ñajan tsacaen mandambi ni 
tsacaen condambi. Ni asittaembi gi tisepa tsacaen tsoñachove. 6 Tisepa 
tsacaen tsinconfasi jaingae vattima Tofet, ni Ben-hinom sinjunccu qquen 
afafayabi. Tsama Fittittijecho sinjunccu qquen tsu afafaya. Ña, Nasu Chiga 
gi queinga conda. 7 Vani oshacho Judásu, toyacaen Jerusalénsu asittaemba 
injanchoma gi qqueñaña. Ña anttesi tsu tisepa enemigondeccu tisepama 
patsupa fittittifasi ccompana, oshacho tsampisu putsasu jipa tisepa aivoma 
anfaya. 8 Va canqquema gi ccuchaqquiacaen metsse tsoña cuintsu poiyicco 
majan vangae pashanjinda ñoame dyoesuiccu canboen pashanjenfaye. 
9 Nane ña anttesi tisepa enemigondeccu va canqquema shoquendi ttupa 
fittittiye rondajefasi tsu dyooe qquipoesupa tisepa dushundeccu, 
tisupanaccusu pachombe aivoma anfaya.’

10 “Tsacaen condasepa queiccu canjenchondeccu cañajenni apima ttova 
doñajan. 11 Doñamba tisepanga qquen suja: ‘Qquen tsu Nasu Oshachoma 
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Oshachocho Chigaja su: Ai apima doñaqquiacaen gi va canqque, va 
aindeccumaqque nepiaña ccase ñoñamasiave. Ña tsacaen tsonsi tsu 
pachondeccuma Tofet sinjunccu onbatsse atu boñafaya mani faesuma 
atuyachove metsse. 12 Toyacaen tsu va canqquengaqque Tofetcaen onbatsse 
pachondeccuma boñafaya. Ña, Nasu Chiga gi queinga conda. 13 Jerusalénsu 
tsao, Judá nasundeccu tsaoqque tsu Tofetcaen egae dafaya. Toyacaen tsa 
tsaocco ombasu ppappaccoqque tsu tsacaen egae dafaya. Nane tseni tsu 
ñomebama oque oraemba oshacho sefaccosu ofema chigamacaen iñajamba 
tisepa vino afechomaqque fiñafa faesu chigandeccuma iñajañe.’ ”

14 Nasu tsacaen Jeremíasma Tofetni tise ayafa suchoma condaseye 
mandasi condasepa tsene sombopa Chiga ettini japa tsenisu atandundunga 
ccutsupa aindeccunga su: 15 “Israel Nasu, Oshachoma Oshachocho Chiga 
tsu su: ‘Jerusalén, toyacaen faesu pporotssisu canqquesu aindeccu ñoame 
ñama pañañe injambipa ña injanqquiacaen tsonfambi. Tsacansi gi 
oshacho tisepama egae tsoñachove ña condasechoma ñoame tsoña.’ ”

Israel nasu jaingae jiyacho

23  1 Nasu Chigaja tansintsse conda: “¡Vacha tsu ña aindeccuma 
mandasu nasundeccu! Nane ega ovejama coirasundeqquiacaen 

aima ñotsse coirambipa injanga tisepama qqueñamba shequian mañafa.”
2 Nasu Israel Chiga tsu tise aindeccuma mandasundeccunga qquen conda: 

“Queija ña ovejandeccuma ñotsse coirambipa qui injanga shequian mañafa. 
Tsacaen ña aindeccuma egae tsonchone gi quei injamachomaqque 
somboeña. Ña, Nasu Chiga gi queinga conda. 3 Mapán quei ña 
ovejandeccuma faesu andeni tteya mañafaniqque gi enttinge jinchoma 
ccase ipa boñamba antteya cuintsu tisepa potreroni canjemba atapafaye. 
4 Toyacaen gi ñotsse mandasundeccuma ccutsiaña cuintsu tisepama ñotsse 
coirapa ni faeccoveyiqque qqueñambitsse anbiañe. Nane tsacaen ñotsse 
coirasi tsu dyombitsse canjenfaya. Ña, Nasu Chiga gi queinga conda.”

5 Nasu Chigaja tansintsse conda:
“Jaingae gi antteya shoyochoqquiacaen

nasu David ombasu dutssiye nasuve dapa
ñotsse injamba ñotssiaveyi tsomba
tansintsse poi aindeccuma mandaye.

 6 Tise mandajeni judándeccuja ccushafaya.
Nane israendeccuja opatsse cansefaya.

Qquen qui tisema afafaya:
‘Nasu ingima ccushaensu qui.’ ”

7 Nasu Chigaja tansintsse conda: “Jaingae qui qquen afafayabi 
tansintssia sucho qquen canjaeñe: ‘Nasu Chiga israendeccuma Egiptoye 
somboensu canseninda tansintsse sucho tsu.’ 8 Tsama qquen qui 
sufayacho: ‘Nasu Chiga Israel dutssiyendeccuma nortesu andeye, faesu 

Jeremías 19,  23  
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tteya mañacho andeyeqque somboensu canseninda tansintsse sucho 
tsu.’ Nane tsequi ata qui tisupa anbiañacho andeni canjenfaya.”

Jeremías fittiyachoye ccushacho

26  1 Josías dutssiye Joacim Judá andema mandaye ashaensi tsu Nasu 
Chigaja Jeremíasma afapa 2 qquen su: “Chiga ettisu atandundunga 

ccutsupa poiyicco majan Judásu canqquene jipa Chigama iñajansundeccunga 
ña quema mandapa suchoma condaja. Ni fae afachoveyiqque aqquepajama. 
3 Isha tsu pañamba tisepa egae tsinconchoma anttefaya. Nane tsacaen 
tsonfaninda gi ña tisepanga egae tsoñe qquen injanchoma antteya. 4 Ña, Nasu 
gi, qquen suchoma tisepanga condaja: ‘Ñama pañambipa ni ña mandachoma 
tsombipa 5-6 ni ña ayafama afasundeccu suchoma pañambininda gi Silosu 
ñama cachuiccojettima nepianqquiacaen va Chiga ettimaqque nepiaña. 
Nane ña ayafama afasundeccuma, faecco, faeccove moeñaccaniqque qui 
toya tisepama pañafambi. Toyacaen gi va canqquema egae tsoña cuintsu poi 
andesu aindeccu ña iyiccayepa tsonchoma pañamba injanfaye.’ ”

7 Jeremías tsacaen Chiga ettini condasi Chigama afasundeccu, 
Chiga ayafama afasundeccu, nane poiyicco aindeccuqque tisema 
pañafa. 8 Tsama tise Chiga mandasi afachoma afa nanisi tsu poiyicco 
pañasundeccu tisema mandyi indipa sufa: “¡Queja payacho! 9 ¿Jongoesie 
qui ‘Nasu Chiga Silosu Chigama cachuiccojettima nepianqquiacaen 
va Chiga ettimaqque nepiaña’ qquen inginga afopoen? Toyacaen ¿‘va 
canqquema nepiansi ni fae aiyiqque tseni canseyabi’ qquenjan afopoen?” 
Tsacaen supa poiyicco ai Chiga ettinga Jeremíasma ttu ccutsufa.

10 Judá nasundeccu tsacaen tsonjenchoma pañamba nasu ettiye sombopa 
Chiga ettini jipa Cuna sombottinga bopa dyaifa. 11 Dyaisi tsu Chigama 
afasundeccu, Chiga ayafama afasundeccuqque nasundeccunga toyacaen 
poi aindeccungaqque qquen sufa: “Va aija va canqquema egae afachone tsu 
tisema fittiye mandayacho. Nane quei tsosinaiccu qui tisema tayo pañafa.”

12 Tsonsi Jeremíasja nasundeccu, poi aindeccunga qquen su: “Ñoame 
tsu Nasu Chiga ñama moe tise suchoma afaye. Nane tise mandasi gi va 
canqque, va Chiga ettineqque conda quei pañaqquiacaen. 13 Tsacansi quei 
cansechoma quei tsonchomaqque tansianfaja. Nasu quei Chigama ñotsse 
pañafaja. Nane tsacaen tsonninda tsu Chigaja tise queinga egae tsoñachove 
suchoma tsoñabi. 14 Tsama ñama tayo indita cuintsu quei injanqquiacaen 
tsonfaja. 15 Toyacaen vama ñotsse injanfaja: Ñama fittita qui quei toyacaen 
poiyicco va canqquesu aindeccu shacapafaya. Nane egae tsincombichoama 
fittipa qui tsacaen shacapafaya. Ñoame Nasu Chiga ñanga afafaemba moesi 
gi atatssiave queinga oshacho va Nasu suchoma conda.”

16 Tsonsi nasundeccu poi aindeccuqque pañamba Chigama afasundeccu, 
Chiga ayafama afasundeccungaqque sufa: “Va aija shacapambi tisema fittiye. 
Ñoame tsu Nasu ingi Chigaja tisema moe va suchoma inginga condaye.”

  Jeremías 23,  26
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17 Toyacaen majan coenzandeccusu ccutsupa tseni bocho aindeccunga 
qquen sufa: 18 “Judá nasu Ezequías mandaite Nasu Chigaja Moreset 
canqquesu Miqueasma afafaensi tsu Judá aindeccunga qquen su:

‘Nasu Oshachoma Oshachochoja qquen su:
Zión canqquema nasipamacaen dyandyaya.
Jerusalénqque tsu catifocho boñame daya.
Toyacaen Chiga ettisu ccottacco

tsu ega shoshoviccuve daya.’
19 “Miqueas tsacaen condasesi, ¿Nasu Ezequías, Judá aindeccuqque 

Miqueasma indipa fittifa ti? Mein, fittifambi. Tsama nasu Ezequías Nasu 
Chiga suchoma dyopa Nasuma iñajan cuintsu Judá aindeccuma mendeyeye. 
Tsacaen iñajansi Nasuja tisepanga egae tsoñachove suchoma tsombi. Nane 
Jeremíasma fittininda, ¿Isha tsu Nasu Chigaja ingima ñoame egae tsoña?”

24 Nane Safán dutssiye Ahicam tsacaen Jeremíasne ñotsse afasi 
nasundeccuja tisema aindeccunga afefambi cuintsu fittifaye.

Jeremías tevaemba moecho

29  1-2 Nabucodonosor Jerusalénma patsupa Babiloniani nasu 
Jeconíasma angapa toyacaen tise mama, tisema shondosundeccu, 

Judá nasundeccu, Jerusalén nasundeccu, oshachove ñoñasundeccumaqque 
tseni anga. Angasi omboe Jeremías, toya Jerusaléni canjemba tsendeccusu 
toya cansecho coenzandeccu, Chigama afasundeccu, Chiga ayafama 
afasundeccu toyacaen faesu tseni canjencho judándeccungaqque 
tevaenjema tevaemba moe. Qquen tsu tevaen:

10 “Nasu Chigaja su: ‘quei setenta canqquefave Babiloniani canjensi gi 
queima mendeyepa fuiteye tsonjen. Nane ña queima ñotsse suqquiacaen 
gi queima tsene somboemba toequi va andeni iya. 11 Injanjen gi ña queinga 
macaen tsoñe injanchoma. Nane egave mechopa ñotsse tsoñachove 
tsu, cuintsu quei ñotsse cansepa avujatsse jaingae ñotsse tsoñachove 
rondajefaye. Ña, Nasu Chiga gi queinga conda. 12 Tsequi ata ñama 
iñajamba ñanga catsepa afafasi gi queima pañaña. 13 Ñame ttattapa qui 
ñama attefaya. Nane pacco injamachoiccu injamba ttattata qui tsacaen 
attefaya. 14 Ju, quei ñama attesi gi queima ccushaemba quei tayoe 
anbianchomaqque toequi queinga afeya. Poiyicco attufaencho andeye, 
poi faesu aindeccuye gi queima ttusepa toequi iya va queima toya 
joqquitssiambite canjencho andeni. Ña, Nasu Chiga gi queinga conda.’ ”

Toequi jiyacho settapoencho

31  15 Nasuja qquen su:
“Ramá andene ayafama pañafa,

inamba ñombiyepa ñoame fundojechoma.
Tsata tsu Raquel, tise dushundeccune

Jeremías 26 , 29,  31  
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ñombiyepa inajen.
Injambi tsu tise inajenchoma vuiquiya.

Nane tsangae tsu tise dushundeccuja pafa.”
16 Tsama toyacaen Nasuja qquen su:

“Raquel, titsse inajama.
Jaño que inanzaccuma samboenjan.

Nane que dushundeccu enemigo andene jifasi
que ñotssiama isusi

tsu que vanajenchoja pasaya.
Ña, Nasu Chiga gi queinga conda.

 17 Jaingae ñotsse tsoñachove rondajeja.
Que dushundeccuta tsu ccase que andeni jifaya.
Ña, Nasu Chiga gi queinga conda.”

Israel ccase jipa ñotsse canseyacho
27 Nasu Chigaja qquen tansintsse conda: “Jaingae gi aindeccuma 

Israelni Judániqque tsainbitsse atapoemba tisepa aiñachomaqque 
tsainbitsse atapoeña. 28 Nane tisepa tsonjenchoma gi anttembeyi 
cañajen. Tsacamba gi tisepama sai isupa dañoqquiacaen dañomba 
nepian. Tsama tsacaen tisepama camba dañoqquiacaen gi tisepama 
camba ccase jonqquiacaen ñoñaña. Ña, Nasu Chiga gi queinga conda.

29 “Tsequi ata tsu qquen sujechoja pasaya: ‘Yayandeccu tsaja inzaama 
anfaninda dushundeccu ttetto ccondyavufaya.’ 30 Tsama majan tsaja 
inzaama anninda tsu tsambe ttetto ccondyavuya. Tsacansi poiyicco tsu 
tisupatsse egae tsinconchone pafaya.”

31-32 Nasu Chigaja qquen tansintsse conda: “Tayoe Israel 
tayopisundeccuyema Egiptoye somboemba ipa gi tisepaiccu faengae 
injanccofachove afa. Tsama tsendeccu ñama ñotsse pañambipa ñaiccu 
injanccofachoma catifa. Tsacansi jaingae gi israendeccuiccu toyacaen 
judándeccuiccu faengae ccase injanccofaya. Tsata tsu tayosiacambi. Ña, Nasu 
Chiga gi queinga conda. 33 Nane qquen tsu ña tsequi ata Israeliccu faengae 
injanccoyacho: Ña tisepama injaensi tsu injamachoiccu ña injanqquiacaen 
injamba tsacaen ñotsse tsonfaya. Tisepa tsacaen ña aindeccuve dasi gi 
ñajan tisepa Chigave daya. Ña, Nasu Chiga gi queinga conda. 34 Nane tayoe 
aija tisupapora atesianfa. Quindya tsu tise quinshinma nafattian cuintsu 
Nasu Chigave injañe. Tsama tsequi ata poiyicco pañamba ñame injansi 
majameñiqque atesiañe meion tsu. Nasundeccu, utuccoandeqquiaqque tsu 
ñame injanfaya. Nane tisepama mendeyepa gi tisepa egae tsinconchoma 
agattoyabi. Tisepa shacama gi aqquepaya. Ña, Nasu Chiga gi queinga 
conda.”
 35 Nasu Chigaja coejechigave ñoña atama atiansuve.

Toyacaen cosesuchiga, ofeveqque ñoña cosema atiansuve.
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Marnisu shavepamaqque jangian cuintsu quianme zonzoeñe.
Nane Oshachoma Oshachocho Nasu tsacaen ñoñasuja qquen su:

 36 “Macaenqque ña agattoencho maqui ata qquechoecanda
tsu tsequi ata Israelja ña aimbichoave dayecan.

Ña, Nasu Chiga gi queinga conda.
 37 Nane maqui ata ai sefaccoma agattopa

tsambita ande tsosiccunimaqque agattoye oshachoecanda gi
tsequi ata Israelma catiyecan.

Ña, Nasu Chiga gi queinga conda.”

Jeremías piccoyepa canjencho

32  1 Judá nasu Sedequías diez canqquefave mandajeni Nasu 
Chigaja Jeremíasnga afa. Nane tsa canqquefani Nabucodonosor 

diez y ocho canqquefave mandajeni 2 tsu tise Babiloniasu 
sundarondeccuja Jerusaléni jipa iyiccojefa. Tsacaen iyiccojefani 
Chiga ayafama afasu Jeremíasja piccoyepa canjen nasu tsaosu 
sundarondeccumbe atandunduni. 3 Nane Jeremías Nasu Chiga suchoma 
condasesi tsu nasu Sedequíasja tisema iyiccayepa indipa piccopa 
anbian. Qquen Nasu Chiga tisenga suchoma tsu Jeremíasja conda: 
“Antteya gi cuintsu Babiloniasu nasu va canqquema patsuye. 4 Patsusi 
nasu Sedequíasqque ccushayabi. Nane caldeondeccu tisema indisi 
tsu Babiloniasu nasunga ccutsuyacho injamachoma somboengeye. 
5 Nabucodonosor mandasi Sedequíasma Babiloniani angapa anbiaña 
ña ccase tisene injañangae. Mapán iyiccoaqque qui Babiloniasu 
caldeondeccuma patsupa ccushayabi. Ña, Nasu Chiga gi queinga conda.”

Judá egae tsinconcho
26 Omboe Nasu Chigaja Jeremíasnga su: 27 “Ña gi Nasu, Oshacho Cansian 

Jinchombe Chiga. Meion tsu ña oshambichoave. 28 Tsacamba gi su: Antteya 
gi cuintsu Babiloniasu nasu Nabucodonosor, tsa caldeo nasu, va canqquema 
patsuye. 29 Nane iyiccosu caldeondeccu tsu va canqquenga canimba 
oquefaya. Canqquema oquepa tsu poi tsaomaqque oquefaya. Nane poi tsao 
ombasu ppappacconga tsu ñomebama oque oraemba Baalma iñajanfa ñama 
iyiccayeañe. Toyacaen vinoma fiñafa faesu chigandeccuma iñajañe. 30 Chuitepie 
tsu Israel aindeccu, Judá aindeccuqque egae tsincomba cansefa. Anttembeyi 
tsu israendeccuja ñoñacho chigandeccuve ñoñamba tsama iñajanjenfa ñama 
iyiccayeañe. Ña, Nasu Chiga gi queinga conda. 31 Va canqquesundeccuja 
Jerusalénme ashaeinte jañoangae josu ñama iyiccayeañeñi tsinconfa. Tsane gi 
tisepama iyiccayepa sefaeña. 32 Israendeccu, judándeccuqque egae tsincomba 
cansepa ñama noñangianfa. Nane aindeccu, nasundeccu, mandasundeccu, 
Chigama afasundeccu, Chiga Ayafama afasundeccu, toyacaen poiyicco 
Judá, Jerusaléni canjensundeccuqque ñama noñangianfa. 33 Cambajunaccu 
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ñama cambipa sepaccoma ñanga canjaenfa. Ñajan poi ata anttembeyi 
tisepama atesianniqque toya ñama pañambipa ña nafattianchoma chigafa. 
34 Ñoame gi tisepa ñoñacho chigandeqquiacanma chiga. Nane tsesuma ñañi 
canjencho ettinga ccutsiamba tsu ña tsaoma dañofa. 35 Toyacaen Ben-hinom 
sinjunccuni tsu Baalma iñajanjencho oquejechove ñoñafa. Tsanga tsu tisepa 
dutssiyendeccu, onquengendeccumaqque fittipa Molocnga afefa. Ñajan tsama 
chigapa tsacaen mandambi. Ni injambi gi tisepa tsacaen egae tsinconfaye. 
Tsacaen egae tsincomba tsu poi judándeccuma dañofa.

Jaingae opatsse canseyacho
36 “Quei suqquiacaen gi gera, qquipoesu, paqquesuiccuqque va 

canqquema dañoña cuintsu Babilonia nasu patsuye. Tsama ña, Nasu 
Israel Chiga gi su: 37 Tayoe va aindeccuma iyiccayepa chigapa poi faesu 
andeni shequian mañamba gi tisepama tsaye ttusepa ccase va tisepa 
canjencho andengayi boñaña. Vani tsu opatsse cansefaya. 38 Nane 
ñajan tisepa Chigave dasi tsendeccuja ña aindeccuve dafaya. 39 Ñajan 
tisepa injamachoma ñoñaña cuintsu anttembeyi ñame injamba 
cansefaye. Tsacaen cansepa tsu tisepa, tisepa dushundeccuqque 
tsangae ñotsse opatsse cansefaya. 40 Toyacaen tisepaiccu gi tsangae 
faengae injanccofachove afaya. Ñoametsse suchoiccu gi tisepanga 
qquen condaya: Anttembeyi gi tisepanga ñotsse tsomba injaeña cuintsu 
anttembeyi ñame injamba pañafaye. 41 Nane avujaya gi tisepanga ñotsse 
tsoñe. Pacco ña injanchoiccu gi tisepa va andeni canseyachove antteya.”

David dutssiye nasuve dayacho

33  14 Nasu Chigaja tansintsse conda: “Ñoame suchoiccu Israel 
toyacaen Judá aindeccuma ñotsse tsoñe qquen suchopa gi 

jaingae tsacaen tsoña. 15 Tsequi ata nepisi gi David ombasu dutssiyema 
ande nasuve ccutsiaña. Tiseja ñotsse injamba ñotssiaveyi tsomba 
tansintssiaveyi mandaya. 16 Nane tsequi ata Judá aindeccu ccushasi 
Jerusalénisundeccuqque opatsse cansefaya. Tsomba tsu tsa canqquema 
‘Nasu ingima ccushaencho’ qquen inisianfaya. 17 Ña, Nasu gi su: 
Anttembeyi David dutssiyendeccuja Israelma mandajesi 18 tsu Leví 
dutssiyendeccuqque Chigama afasundeccuve canimba anttembeyi ñanga 
afechoma oque oraenjenfaya. Ñame injamba tsu trigoma afecho, faesu 
afechomaqque poi ata ñanga afejefaya.”

19 Toyacaen tsu Nasu Chiga Jeremíasnga su: 20-21 “Ña, Nasu gi su: Ña, 
coejechiga, cosesuchigama mandapa cambiambiqquiacaen gi ña Davidiccu 
faengae injanccofachomaqque cambiañe oshambi. Nane coejechiga coseve 
chanjuñabi ni cosesuchiga atave chanjuñabi. Toyacaen David dutssiye 
mandaya qquen suchosi tsu tsacaen mandajeya. Leví dutssiyendeccuqque 
ñanga afechoma afejeya qquen suchosi tsu tsacaen afejefaya.”
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Jeremías piccoyecho

38  1 Jeremías aindeccunga condasesi Matán dutssiye Sefatías, Pasur 
dutssiye Gedalías, Selemías dutssiye Jucal, Malquías dutssiye 

Pasurqque tisema pañafa. Nane qquen tsu Jeremíasja su: 2 “Qquen tsu Nasu 
Chigaja su: ‘Majan va canqqueni canjenda tsu paya. Nane gera, qquipoesu, 
toyacaen paqquesuiccu tsu vani canjensundeccuja pafaya. Tsama sombopa 
caldeondeccunga tisuma afeta tsu vanajenanqque toya cansefaya.’ 3 Nasu 
Chigaja su: ‘Babilonia nasumbe sundarondeccu tsu va canqquema patsufaya. 
Nane ñoame patsusi majañiqque tisema sepiye oshafayabi.’ ”

4 Tsonsi Jeremíasma pañasundeccuja nasu Sedequíasnga sufa:
—Va aimajan fittiyacho. Nane tise ayafaiccu tsu va canqqueni toya 

canjensu sundarondeccumbe injamachoma chapiamba aindeccumbe 
injamachomaqque chapianjen. Ingima fuitembipa aqquia dañosu tsu.

5 Tsonsi nasu Sedequíasja su:
—Ñotssi tsu. Quei injanqquiacaen tisema tsonfaja. Ñajan queima 

sepiye oshambi.
6 Tsonsi Jeremíasma indipa nasu dutssiye Malquías tsaccuma 

boñajenchonga ofaiccu andian catifa. Tsaccu tayo sambasi aqquia 
tssipaccungayi andian catifa. Tsa boñajencho chango tsu nasumbe 
sundarondeccu atandunduni jincho.

7 Omboe, Etiopía andesu ai, Ebed-melecja, Jeremías tsaccuma 
boñajencho changoni canjenchoma paña. Tsaja nasu ettini 
shondosupa, nasunga catseye osha. Tsacamba nasu Sedequías Benjamín 
sombottinga aima mandaye dyaisi injamba 8 Ebed-melecja tsefaeiccuyi 
nasu ettiye sombopa nasunga catsepa qquen su:

9 —Titssetssia nasu, va aindeccuja Jeremíasma tsacaen tsomba tsu egae 
tsonfa. Nane tsaccuma boñajencho changoniñi tisema anbianfaninda 
tsu qquipoesupa paya. Toyacaen panmeqque va canqqueni meion.

10 Tsefaeiccuyi tsu nasuja manda cuintsu Ebed-melec treinta aiccu japa 
Jeremías toya pambite tsaccuma boñajencho changoye somboeñe. 11 Tsacaen 
mandasi Ebed-melecja nasu ettisu sarupama coirajecho cuartoni japa majan 
sarupa tssoruma isupa tsa treinta aiccu tsaccuma boñajencho changoni jafa. 
Japa sarupama Jeremíasnga ofaiccu andiamba 12 qquen tisenga su:

—Va sarupama shamandaccunga ejianjan ofa quema iñaccaensane.
Jeremías tsacaen tsonsi tsu 13 aindeccuja ofaye qquitssapa tisema 

somboenfa. Changoye sombopa Jeremíasja sundarondeccumbe 
atandunduni canjen.

Nasu Sedequías iñajampañacho
14 Tsonsi nasu Sedequíasja manda cuintsu Chiga Ayafama afasu 

Jeremíasma tisenga ifaye Chiga ettisu tercer sombottinga. Ifasi nasuja su:
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—Ña quema iñajampañasi chigáne ñanga dyombitsse tansintsse condaja.
15 Jeremíasja pañamba su:
—Que iñajampañachoma tansintsse condaseninda qui, Que 

Titssetssia, ñama fittiye mandaya. Toyacaen ña que macaen 
tsoñachove condaseniqque qui ñama pañañabi.

16 Tsacaen susi nasu Sedequíasja atutsse Jeremíasnga ñoametsse 
suchoiccu qquen su:

—Nasu Chiga pañajenni gi tansintsse su, quema fittiyabi gi ni quema 
fittiye injanchondeccunga afeyabi gi.

17 Tsacaen susi Jeremíasja Sedequíasma su:
—Nasu, Israel Chiga, tsa Oshachoma Oshachochoja qquen tsu su: ‘Que, 

que antiandeccuqque Babiloniasu sundaro nasundeccunga tisupama 
afeta qui ccushapa cansefaya; tsayita tsu caldeondeccuja va canqquema 
oquefayabi. 18 Tsama quei tisupama tisepanga afembianda tsu 
caldeondeccuja va canqquema patsupa oquefaya. Ni queqque ccushayabi.’

19 Tsonsi Sedequíasja su:
—Ingima catipa caldeondeccuiccu canjensu judándeccuma gi 

dyojo. Babiloniandeccu ñama indipa tisepanga afeninda tsu ñama 
noñangiamba egae tsonfaya.

20 Tsama Jeremíasja su:
—Ñoame Que Titssetssiama noñangiansundeccunga afefayabi tsu. 

Chigáne, Que Titssetssia, ña quenga condasecho Nasu Chiga Ayafama 
pañajan. Nane tsama pañada qui ñotsse canjemba ccushaya. 21 Tsama, 
Que Titssetssia, caldeondeccunga tisuma afembianda qquen tsu tsonfaya: 
(Nasu Chiga tsu ñanga vama canjaen.) 22 Toya Judá nasu ettini canjensu 
pushesundeccuma tsu indipa somboemba Babilonia nasumbe sundaro 
nasundeccunga afefaya. Nane tsa pushesundeccu tsu indiyepa japa qquen 
sufaya:

‘Nasu bove ñotsse injanchondeccu tsu
tisema afopoemba enemigondeccunga afefa.

Tisema chigapa attembiquiacaen sepaccofa cuintsu
tise tsutte tssipaccunga cani ejeqquiacaen catiyepa vanañe.’

23 Toyacaen tsu Jeremíasja nasunga qquen su:
—Poiyicco Que Titssetssiambe pushendeccu, que dushundeccuqque tsu 

caldeondeccunga indiyefaya. Que Titssetssiaqque qui ccushayabi. Tsama 
quema indipa Babilonia nasunga afepa tsu va canqquema oquefaya.

24 Tsonsi Sedequías Jeremíasma pañamba su:
—Que toya canseye injanda que ñaiccu condasechoma 

majangayiqque condajama. 25 Nane nasundeccu ña queiccu 
condasechoma pañada tsu jipa ña quenga afacho, que ñanga 
suchomaqque iñajampañafaya. Iñajampañafasi que paccoma 
condambianda tsu quema fittiye sufaya. 26 Tsama qquen tsu tisepanga 
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suyacho que ñama qquen iñajanchoma: ‘Ña, tsa Jonatán tsaonga 
piccoyepa canjeñe ccase mandajama, tseni ña pasane’.

27 Tsonsi omboe Sedequías suqquiacaen poiyicco nasundeccu 
Jeremíasni jipa tisema iñajampañafa. Tsama josu nasu mandaqquiacaeñi 
tsu Jeremíasja tisepanga su. Tsacaen susi titsse iñajampañafambi. Nane 
majañiqque tisepa condasechoma pañafambi. 28 Tsacansi Jerusalénma 
patsuyangae tsu Jeremíasja sundarondeccumbe atandunduni canjen. 
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